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GR AMESON MICROPEN

To Ameson Micropen tng Juliette Armand eivat pia
NAEKTPLKN (OPNTH) CUOKEUN| Texvoloyiag
"microneedling” yla dueon Siadeppikn amoppdpnon
mpoidviwv MecoBeparneiag oe AmMooTElPWHEVN Hop@n
pe puBuL{dpEVN AuTOpaTn Aettoupyia TAAHIKWY
Sovricewv. Ot Aemtég akibeg tng cuokeung Samepvouv
K&Beta tnv emdeppiba pe pubuIldpevES cUVONKEG
Taxutntag Kat Baboug Snuloupywvtag pkpd
KavdaAla/8168oug. H dnutoupyia eheyxduevou
HIkpoTpaupatiopou tng emdeppibag evepyorolel tov
(PUCLKO PNXAVIOPO avavEWONG TWV KUTTAPWY ToU
Séppatog mou og cuvépyela pe Tn Spdon Twv
mpoldvIwy pecoBepareiag, BEATUOVEL TNV U Kat TNV
SYn tng emdeppidag. To Ameson Micropen evtdooetat
ota mpwtdkoAAa MecoBepareiag tng Juliette Armand
He SlapopeTikEG evoeifelg yia To mpdowro (Aemtég
YPApMES, BaBiEg putibeg, oUAEG amd akur, xaAdpwon,
Suoxpwyieg) Kat to cwua (tomkd méyog, kuttapitida,
payddeg, Babiég ouAEg, xaldpwon, SucxpwHies).

Ymodoxn T

086vn Taxutntag Aovricewv

Koupmi Evepyorotiong/
Amevepyorroljong Kat aAhayng
TAXUTATWY

Aaktihog PUBuiong
Mrkoug Akiswv

Kegpahlég Akibwv

EmAoyég Kepalwv AkiSwv

42 Axideg RNANO Akibeg f‘/{

MNeplexdpeva: H cuokeuaoia mepthapBdvet 1 méva, 1
petaoyxnpatioth, 1 kakwdio tpoyodooiag USB, 2
avaAwolpeg Kearég twy 36 kat RNANO akidwv evi
SlatiBevrtal kat Ke@ahég 16 kat 42 akibwv. OAeg ot
akibeg Tou mepLéxovTal Eival ATTOCTELPWHEVES KAl
KOTOOKEUQOHEVEG ATTO XELPOUPYIKO ATOAAL.

Fevikég O8nyieg Aopaleiag: EAéy§te to mMpoidv yia tnv
AKEPALATNTA TOU TTPLV TN XProN. ZUVAPHOAOYNOTE Kal
AELTOUPYAOTE TN CUCKEUNH CUHPWVA HE TIG 0dnyieg.

Aertoupyia Micropen: H cuokeur| Aettoupyei gite pe tv
EVOWHATWHEVN pTTatapia ite pe Tpowodooia pevpatog.
Yuvdéote tov petaoxnuatiotr| o mpila 220V kat to
kaAwdlo tpopodooiag atnv umodoxr tou Micropen.
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Katdotaon ®éptiong
H évdei€n Aettoupyiag mapapével
KOKKLVN eV popTilet
H évdei€n Aettoupyiag yivetal mpdoivn
agpou oAokAnpwBEei n wéption

Ma va poprtiocete tv pmatapia, cuvdéote tov
petaoxnpatioth oe mpida 220V kat cuvdEote Tov PE TtV
urtodoxn tpowodoaoiag.

ATooppayioTe TNV avaAwolun amooTEIPWHEVN KEYAAR
HE TIG akideg amd tn cuokeuaaia.

Epappdote tnv Kepalr otnv umodoxr tou Micropen,
méote opt{ovTia, acpaliote yupifovtdg tn de§iéotpopa

KAl AQALPECTE TO TTPOCTATEVTIKO KarmdKL. Ma va
APALPECETE TNV KEPYAAR, YUPIOTE TNV aplotepdoTpopa
Kat Tpapr§te mpog ta £§w.

o

~ et 2 A
%j‘&/ :

PuBpioeig: MNa va evepyormolicete 1 va
QATTEVEPYOTTOLCETE TO Micropen, TMECTE TO KOUMTTL
evepyorroliong mmou Bpioketat katw amd tnv 08dvn
Tayutntag yla 2-3 deutepdAemta.

Mpoooxn: MNa tnv KaA mpootacia tng CUCKEUNG, PNV
tommoBeteite TN cUOKeUN 6POLA PE TNV AVAAWSLUN
KEPAAN OTO TTAVW PEPOG WOTE VA ATTOTPEYPETE TNV

£10PON TOU TTPOIOVTOG TTPOG TO ECWTEPIKS TNG CUCKEUNS.

MNa va pubpioete to PAKoG Twv akibwy, meplotpéPte
Tov KAlpakoUpevo SaktuAto pubuiong. Meplotpépovtdg
TOV ApLOTEPOOTPOPA TO PIAKOG TO akibwv au§dvetay,
EVW) TTEPLOTPEPOVTAG Tov Se§LO0TPOPA TO PrKOG

MEWWVETAL.
™
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Aplotepdotpopa: Ae€léotpoya:
To BaBog Sieiobuong To B&Bog Sieicduong
au€avetal HEWDVETAL

H ouokeun §ekivd amd tn xapnAdtepn tayxutnta (1). MNa
va aAA&&ete v taxutnta tg maAvSpopikig Kivnong,
TMEDTE TO KOUT Kal eMAESTE pia amd TG 6
BLAPOPETIKEG TIPOEMAEYPEVES TAXUTNTEG.

006vn Taxutitwv

MNpotewvépeveg Pubpiosig Mikoug AkiSwv

Neproxn Aenté Séppa MNayuv 6éppa
Métwmo 0.25mm 0.25 - 0.5mm
Meoéppuo 0.25 - 0.5mm 0.5 -0.75mm
Aapég/NtekoAté 0.25 - 0.5mm 0.5 - 0.75mm
Motn 0.25mm 0.25 - 0.5mm
::2‘2":‘::&"’ 0.25mm 0.25 - 0.5mm
Zuywpatika 0.25 - 0.5mm 0.5 -0.75mm
Mapeiég & mRyouvt 0.5-1.0mm 0.75 - 1.5mm
‘Avw xeidog 0.25mm 0.25 - 0.5mm
Oulég mpoowmou 1.0 - 1.25mm 1.0 - 2.0mm

Payadeg 1.5 - 2.0mm 1.5 -2.5mm

06nyieg Xpriong MNa Epappoyn: EmA£gte to katdAAnho
TpwtokoAho MecoBepareiag Juliette Armand mou Ba
AKOAOUBNOETE Kal HEAETAHOTE TTPOCEKTIKA TG 0dnyieg
xprong tou Micropen. KaBapiote kaAd tnv meploxri tou
S€PUATOG XPNOLPOTTOWVTAG TO KATAAANAO TTPOIdV.
MpoalpeTikd, XPNOLWOTIOOTE TOMKA avaisdnaia.
ATAWOTE avTionmtiké StdAupa otny meploxr mou Ba
epappoaotei n dladikacia tou microneedling. AmAwote
To KAtdAANAo amootelpwpévo mpoidv pecobepareiag
Ameson Mesotech. Evepyorotote tn cuokeur Kat
KAvte Xprion tou Micropen, xwpi{ovtag to mpoéowrto o€
Jiveg. Me to eAelBepo xEpL aklvnTomolote to Sépua.
ZEKIVAOTE PE KADETEG KIVIOELG AVACNKWVOVTAG
mePLoSIKA To Micropen kaAumtovtag otadlakd 6An tnv
TEPLOXN), CUPPWVA PE Ta TTAPaKATw Slaypdypata.
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AmAwote to katdAAnho Ameson Mesotherapy After

mpoidv. ONokAnpwote tn Sladikaaia, pe TNV epappoyr
avtinAtakou dtav autd amatteital amd to MPWTOKoAAO
Tou akoAouBeite. Metd tn Sadikasia tou microneedling
ouviotdtat va amopeuyetal n ékBeon oe umeplddn (UV)
aktivoBolia, n xprion cdouvag Kat atpdAoutpwy
(xapdp), KaBwg Kat N XPAon HEK arT yia 24 WPEG.

Avtevbei§elg: Mnv to xpnotgoroleite oe TTEPIUTTWOELS:
£peBLopEVoU Kal EMUOAUCHEVOU BEPUATOG, AKPNS,
omiAwy, XNAoel8wy, MANywv, acbevelwv Kat meofAn-
pdTwy TENG Tou aipatog, KakonBelwy, MUpeTouy,
oakyapwdn diafrtn, autodvoowy voonudtwy,
£yKupoouvng, OnAacpou.

MNpoooxn:

» Kpatrote Tn CUCKEUN QTTEVEPYOTTOLNMEVN.

+ LKOUTT{OTE TNV EMPAVELA TNG ME €Va OTEYVO TTAVL.

« Kpatrjote tn pakpld amoé 1o GHEco NALKS W, T
oKovn A TNV uPnAn Beppokpacia Kat uypaaia.

« Mnv emtpénete Tn Xpron, TV €MOKEUN | TV aAlayr
TNG CUOKEUNG OE UN EMAYYEAPATIKO TTPOCWITIKO.
Ev&éxetal va mpokAnBei Suchettoupyia.

«‘Otav XpNoLHOTOIACETE TN CUOKEUN PETA amd peydAo
XPoviké Sldotnua, ppovtiote va eAéyEete av Asttoupyet
OWOTA KAl JE AoWAAELQ.

« QUA&ETE TN OUOKEUN O AOPANEG HEPOG HAKPLE armd
masid.

+ Mn xpnoJoTioLEiTE TN CUOKEUH OE TAON PEUNATOG
ektdg amd AC 220V. Mropei va mpokAnBei mupkaytd
1 Suchettoupyia.

« Mnv ayyilete tn cuokeun | amoouvdEeTe Ta KAAWSLA
pevpatog pe PBpeypéva xépta. Mmopei va mpokAnBel
nAektpomAn§ia.

« Mn xpnotporoteite yupvd kaAwdia. Mmopei va
mPokANBei mupkayld. Ppovrtiote yia tv
QAVTIKATACTACH TOUG.

« Mn xpnolporoleite Tn cUOKeUR PE To KaAWdLo edv To
KaAwdo éxel pOopég. Mmopei va mpokAnBouv
BAd&Beg oto Séppa.

« Amoouv8éate tn ocuokeun amé tnv mpida 6tav de
Xpnotdoroteitat yia yeydAo xpovikéd didotnua.

Napevépyeleg: Aev €xouv Kataypagei TAPeVEPYELEG
armé T Xprion Tou Micropen Ge TIEPUTTWOELG TTOU £XOUV
akoAouBnBei ot mpoBAemdpeveg o8nyieg xpriong. Mn
Slotdoete va emkowwvAoete padi pag yla omoladrmote
TIAPATAPNON OXETIKA HE TO TTPOIOV 1 TIG TTAPEXOHEVES
odnyieg xpriong.

DUAagn: ArmoBnkeUote to TPOIdVY ot §NPd KAl OKLEPD
meptBaAiov.



EN AMESON MICROPEN

Juliette Armand's Ameson Micropen is a portable
electric device of "microneedling” technology for
immediate percutaneous absorption of Mesotherapy
products, in sterile form, with adjustable automatic
mode of pulse vibrations. The thin needles of the
device penetrate the skin vertically with adjustable
speed and depth conditions creating small
channels/passages. The creation of a mechanical
microtrauma to the epidermis caused by the thin
needles adjusted on the device, activates the natural
mechanism of skin cell regeneration which in synergy
with the action of mesotherapy products, improves the
texture and appearance of the skin. The Ameson
Micropen is integrated in Juliette Armand's
mesotherapy protocols with different indications for
face (fine lines, deep wrinkles, acne scars, slackening,
discolorations) and body (local fat, cellulite, stretch
marks, deep scars, slackening, discolorations).

Power Interface

Speed Display Screen

Power/Speed Button

Scale Adjustment Ring

Needle Cartridges

Needle Cartiges Options

16 Needles \
2 2
— il
e |
T X
42 Needles B RNANO Needles

Content of Packaging: The packaging contains 1
Micropen, 1 adapter, 1 USB power cord, 2 disposable
tips of 36 and nano needles, while disposable tips of 16
and 42 needles can also be purchased separately. All
the needles included are sterile and made of stainless
steel.

General Safety Instructions: Inspect the product's
integrity before use. Assemble and operate the device
in accordance with the instructions indicated.

Micropen Operation: The device can operate either
with the built-in battery or with a power supply.
Connect the adapter to a 220V power outlet and the
power cord to the Micropen socket.

Charging Status

The power indicator stays red

while charging

The power indicator turns green

after charging completed

To charge the battery, plug the adapter into a 220V
socket and plug it into the power socket of the device.
Unseal the sterile disposable head with the needles
from the package. Apply the head to the Micropen
socket, press horizontally, lock it by turning it clockwise
and remove the detachable protective cap. To remove

the head, turn it counterclockwise and pull out.
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Settings: To activate or deactivate the Micropen, press

the power button that is below the speed screen for 2-3
seconds.

Caution: For better protection of the device, do not
place in an upright position with the disposable head
at the top to prevent the cosmetic product from
flowing backwards and inside the device.

In order to adjust the length of the needles, rotate the
adjustment ring. By rotating it counter-clockwise the
length of the needles increases, while by rotating it
clockwise the length of the needles decreases.
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Counter Clockwise:

Penetration
depth increases
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Clockwise:

Penetration
depth decreases

The device starts at the lowest speed (1). To change the
speed of pulse vibrations, press the button and select
one of the 6 different default speeds.

Speed Display

Recommended Needle Length Settings

Area Thin skin Thick skin

Forehead 0.25mm 0.25 - 0.5mm
Glabella 0.25 - 0.5mm 0.5 - 0.75mm
Neck/Décolleté 0.25-0.5mm 0.5 - 0.75mm
Nose 0.25mm 0.25 - 0.5mm
::::::s’““d 0.25mm 025 - 0.5mm
Cheeks 0.25 - 0.5mm 0.5 - 0.75mm
Chin 0.5 -1.0mm 0.75 - 1.5mm
Upper lip 0.25mm 0.25 - 0.5mm
Scars 1.0 - 1.25mm 1.0 - 2.0mm

Stretch Marks 15-2.0mm 1.5 -2.5mm

Instructions for Use: Select the appropriate Juliette
Armand Mesotherapy protocol to be followed and
carefully study the instructions for use of the Micropen.
Cleanse the skin thoroughly using the appropriate
product, according to the skin type. Optionally, you
may use local anaesthesia. Apply an antiseptic solution
on the area where the microneedling procedure will be
implemented. Apply the appropriate sterile Ameson
Mesotech mesotherapy product. The application of
Micropen should be performed on a layer of active
substance. Activate the device and use the Micropen
by dividing the face in zones. Using your free hand
immobilize the skin. Start with perpendicular
movements, lift periodically the Micropen and
gradually cover the entire region, moving according to

the following diagrams.

Apply the appropriate Ameson Mesotherapy After

product. Complete the procedure by applying sun
protection, if instructed so by the given protocol.
Following the microneedling procedure, it is
recommended to avoid exposure to UV, the use of
sauna and steam baths, as well as the use of makeup
for 24 hours.

Contraindications: Do not use on irritated and
contaminated skin, in cases of acne, moles, keloids,
wounds, blood coagulation disorders and problems,
malignancies, fever, diabetes mellitus, autoimmune
diseases, pregnancy, lactation.

Caution:

+ When not in use, keep the device switched off.

+ Wipe the surface of the device with a dry cloth.

+ Keep the device away from direct sunlight, dust or
high temperature and humidity.

+ Do not allow the use, repair or replacement of the
device to non-professional personnel. It may result
in malfunction of the device.

+ When using the device after it hasn't been used for a
long period, make sure it is operating properly and
safely.

« Store the device in a safe place away from children.

+ Do not operate the device in static voltage other
than AC 220V. This may result in fire or malfunction
of the device.

+ Do not touch the device or unplug the power chords
with wet hands. It may result in an electric shock.

+ Do not use bare cables. It may result in fire. Make
sure they are replaced.

+ Do not operate the device with the chord if the
chord is damaged. It may cause damages to the
skin.

+ Unplug the device when not in use for a long time.

Side Effects: Side effects have not been documented
with the proper use of the Micropen. Do not hesitate
to contact us in order to express any comment on the
product or the provided instructions.

Storage: Store in a dry environment, away from
sunlight.
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Mpocoxrn, oupBouleteite ta YupBouleuteite TG odnyieg
ouvoBeuTikd éyypagpa Xxeriong

Caution, consult accompanying  Consult instructions for use
documents
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Na pn xpnotJoroleitat eav AVTAnTopag, yia GUCKEUEG

n ouokeuaoia éxet umootel KAdong Il
Inua Adapter, for class Il appliances
Do not use if package only

is damaged

{3 i

Xprion HOvo e ECWTEPIKOUG H anépun Twv NAEKTPIKWY Kat
XWPOoUg NAEKTPOVIKWY CUCKEUWY va
For indoor use only yivetat cUppwva pe thv
ekdoTote vopobeoia
Disposal of electrical and
electronic equipment must be
AVAKUKAWOTE controlled according to local
Recycle regulations

FOR PROFESSIONAL USE ONLY
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JULIETTE ARMAND

P. Mela 36, Athens 14342, Greece
www.juliettearmand.gr
Made in Greece (EU)
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